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ب لمُِوسَى،2قلُْ لبِنَيِ إسِْرَائيِلَ، مَتىَ جِئتْمُْ إلِىَ 1وقَاَلَ الر

، ب للِر ً تيِ أنَاَ أعُطْيِكمُْ،3وعَمَِلتْمُْ وقَوُدا أرَْضِ مَسْكنَكِمُُ ال
مُحْرَقةًَ أوَْ ذبَيِحَةً، وفَاَءً لنِذَرٍْ، أوَْ ناَفلِةًَ، أوَْ فيِ أعَيْاَدكِمُْ،
بُ مِنَ البْقََرِ أوَْ مِنَ الغْنَمَِ،4يقَُر ب لعِمََلِ رَائحَِةِ سُرُورٍ للِر
ً ب تقَْدمَِةً مِنْ دقَيِقٍ، عشُْراً مَلتْوُتا بَ قرُْباَنهَُ للِر َذيِ قر ال
كيِبِ رُبعَْ الهْيِنِ. للِس ً يتِْ،5وخََمْرا برُِبعِْ الهْيِنِ مِنَ الز
تعَمَْلُ علَىَ المُْحْرَقةَِ أوَِ الذبيِحَةِ للِخَْرُوفِ الوْاَحِدِ.6لكَنِْ
للِكْبَشِْ تعَمَْلُ تقَْدمَِةً مِنْ دقَيِقٍ عشُْرَينِْ مَلتْوُتيَنِْ بثِلُثُِ
بُ كيِبِ ثلُثَُ الهْيِنِ تقَُر للِس ً يتِْ،7وخََمْرا الهْيِنِ مِنَ الز
.8وإَذِاَ عمَِلتَْ ابنَْ بقََرٍ مُحْرَقةًَ أوَْ ب لرَِائحَِةِ سُرُورٍ للِر
بُ علَىَ ابنِْ 9تقَُر، ب ذبَيِحَةً وفَاَءً لنِذَرٍْ أوَْ ذبَيِحَةَ سَلامََةٍ للِر
البْقََرِ تقَْدمَِةً مِنْ دقَيِقٍ ثلاَثَةََ أعَشَْارٍ مَلتْوُتةًَ بنِصِْفِ الهْيِنِ
كيِبِ نصِْفَ الهْيِنِ وقَوُدَ بُ للِس تقَُر ً يت10ِْوخََمْرا مِنَ الز
ورِْ الوْاَحِدِ أوَْ للِكْبَشِْ .11هكَذَاَ يعُمَْلُ للِث ب رَائحَِةِ سُرُورٍ للِر
ذيِ اةِ مِنَ الضأنِْ أوَْ مِنَ المَْعزِْ.12كاَلعْدَدَِ ال الوْاَحِدِ أوَْ للِش
ُ13كل. ِواَحِدٍ حَسَبَ عدَدَهِن ُتعَمَْلوُنَ هكَذَاَ تعَمَْلوُنَ لكِل
وطَنَيِ يعَمَْلُ هذَهِِ هكَذَاَ، لتِقَْريِبِ وقَوُدِ رَائحَِةِ سُرُورٍ
ــي ــبٌ، أوَْ كـَـانَ أحََــدٌ فِ .14وإَذِاَ نـَـزَلَ عِنـْـدكَمُْ غرَيِ ب للِــر
، ب وسََطكِمُْ فيِ أجَْياَلكِمُْ وعَمَِلَ وقَوُدَ رَائحَِةِ سُرُورٍ للِر
تهُاَ الجَْمَاعةَُ، لكَمُْ ولَلِغْرَيِبِ فكَمََا تفَْعلَوُنَ كذَلَكَِ يفَْعلَُ.15أيَ
ةٌ فيِ أجَْياَلكِمُْ. مَثلَكُمُْ ازلِِ عِندْكَمُْ فرَيِضَةٌ واَحِدةٌَ دهَرْيِ الن
.16شَريِعةٌَ واَحِدةٌَ وحَُكمٌْ ب يكَوُنُ مَثلََ الغْرَيِبِ أمََامَ الر
ب ازلِِ عِندْكَمُْ.17وقَاَلَ الر واَحِدٌ يكَوُنُ لكَمُْ ولَلِغْرَيِبِ الن
تيِ لمُِوسَى،18قلُْ لبِنَيِ إسِْرَائيِلَ، مَتىَ دخََلتْمُُ الأرَْضَ ال
ـُـونَ مِــنْ خُبـْـزِ الأرَْضِ ـْـدمََا تأَكْلُ ـُـمْ إلِيَهْاَ،19فعَنِ ـَـا آتٍ بكِ أنَ
ً .20أوَلَ عجَِينكِـُمْ ترَْفعَـُونَ قرُْصـا ب ترَْفعَـُونَ رَفيِعـَةً للِـر
رَفيِعةًَ. كرََفيِعةَِ البْيَدْرَِ هكَذَاَ ترَْفعَوُنهَُ.21مِنْ أوَلِ عجَِينكِمُْ
ب رَفيِعةًَ فيِ أجَْياَلكِمُْ.22وإَذِاَ سَهوَتْمُْ ولَمَْ تعُطْوُنَ للِر
ب ــر ــا ال ــمَ بهَِ  ِــي كلَ ت َــا ال ــذهِِ الوْصََاي ــعَ هَ ــوا جَمِي ُ تعَمَْل
ب عنَْ يدَِ مُوسَى مِنَ مُوسَى،23جَمِيعَ مَا أمََرَكمُْ بهِِ الر
ً فيِ أجَْياَلكِمُْ،24فإَنِْ ب فصََاعِدا ذيِ أمََرَ فيِهِ الر ِ ال اليْوَمْ
عمُِلَ خُفْيةًَ عنَْ أعَيْنُِ الجَْمَاعةَِ سَهوْاً، يعَمَْلُ كلُ الجَْمَاعةَِ
، مَعَ ب ابنَْ بقََرٍ مُحْرَقةًَ لرَِائحَِةِ سُرُورٍ للِر ً ً واَحِدا ثوَرْا
ً مِنَ المَْعزِْ ذبَيِحَةَ ً واَحِدا تقَْدمَِتهِِ وسََكيِبهِِ كاَلعْاَدةَِ، وتَيَسْا
ةٍ.25فيَكُفَرُ الكْاَهنُِ عنَْ كلُ جَمَاعةَِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ خَطيِ
ً هُ كاَنَ سَهوْاً. فإَذِاَ أتَوَاْ بقُِرْباَنهِمِْ وقَوُدا فيَصُْفَحُ عنَهْمُْ لأنَ
ـــلِ ب لأجَْ ـــر ـــامَ ال ـــمْ أمََ تهِِ ـــةِ خَطيِ ب وبَذِبَيِحَ ـــر للِ
سَهوْهِمِْ،26يصُْفَحُ عنَْ كلُ جَمَاعةَِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ واَلغْرَيِبِ

1Und  der  HERR  redete  mit  Mose  und
sprach:2Rede mit den Kindern Israel und
sprich  zu  ihnen:  Wenn  ihr  in  das  Land
eurer  Wohnung  kommt,  das  ich  euch
geben  werde,3und  wollt  dem  HERRN
Opfer tun, es sei ein Brandopfer oder ein
Opfer zum besonderen Gelübde oder ein
freiwilliges Opfer oder euer Festopfer, auf
daß ihr dem HERRN einen süßen Geruch
m a c h e t  v o n  R i n d e r n  o d e r  v o n
Schafen:4wer nun seine Gabe dem HERRN
opfern will, der soll das Speisopfer tun, ein
Zehntel  Semmelmehl,  mit  einem  viertel
Hin  Öl;5und Wein  zum Trankopfer,  auch
ein viertel  Hin, zu dem Brandopfer oder
sonst zu dem Opfer, da ein Lamm geopfert
wird.6Wenn aber ein Widder geopfert wird,
sollst du das Speisopfer machen aus zwei
Zehntel  Semmelmehl,  mit  einem  drittel
H in  Ö l  gemengt , 7 und  We in  zum
Trankopfer, auch ein drittel Hin; das sollst
du  dem  HERRN  zum  süßen  Geruch
opfern.8Willst  du  aber  ein  Rind  zum
Brandopfer  oder  zum  besonderen
Gelübdeopfer  oder  zum  Dankopfer  dem
HERRN machen,9so sollst du zu dem Rind
ein  Speisopfer  tun,  drei  Zehntel
Semmelmehl,  mit  einem  halben  Hin  Öl
gemengt,10und Wein zum Trankopfer, auch
ein  halbes  Hin;  das  ist  ein  Opfer  dem
HERRN zum süßen Geruch.11Also sollst du
tun mit einem Ochsen, mit einem Widder,
m i t  e inem  Scha f  oder  m i t  e iner
Ziege.12Darnach die Zahl dieser Opfer ist,
darnach soll auch die Zahl der Speisopfer
u n d  T r a n k o p f e r  s e i n . 1 3 W e r  e i n
Einheimischer ist, der soll solches tun, daß
er  dem  HERRN  opfere  ein  Opfer  zum
süßen Geruch.14Und wenn ein Fremdling
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عبِْ بسَِهوٍْ.27وإَنِْ هُ حَدثََ لجَِمِيعِ الش ازلِِ بيَنْهَمُْ، لأنَ الن
ةً ذبَيِحَةَ ً حَولْيِ بْ عنَزْا أخَْطأَتَْ نفَْسٌ واَحِدةٌَ سَهوْاً، تقَُر
تيِ سَهتَْ عِندْمََا فْسِ ال ةٍ،28فيَكُفَرُ الكْاَهنُِ عنَِ الن خَطيِ
ــفَحُ ــا، فيَصُْ ــرِ عنَهَْ كفِْي ب للِت ــامَ الــر ــهوٍْ أمََ أخَْطَــأتَْ بسَِ
ازلِِ بيَنْهَمُْ عنَهْاَ.29للِوْطَنَيِ فيِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ ولَلِغْرَيِبِ الن
تيِ فْسُ ال تكَوُنُ شَريِعةٌَ واَحِدةٌَ للِعْاَمِلِ بسَِهوٍْ.30وأَمَا الن
ينَ أوَْ مِنَ الغْرَُباَءِ فهَيَِ تعَمَْلُ بيِدٍَ رَفيِعةٍَ مِنَ الوْطَنَيِ
هاَ فْسُ مِنْ بيَنِْ شَعبْهِا31َلأنَ . فتَقُْطعَُ تلِكَْ الن ب تزَْدرَيِ باِلر
ً تقُْطعَُ تلِكَْ تهَُ. قطَعْا ب ونَقََضَتْ وصَِي احْتقََرَتْ كلاَمََ الر
ةِ ي َا كاَنَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ فيِ البْرَفْسُ. ذنَبْهُاَ علَيَهْاَ.32ولَم الن
بتِْ.33فقََدمَهُ الس ِ ً فيِ يوَمْ ً يحَْتطَبُِ حَطبَا وجََدوُا رَجُلا
ُإلِىَ مُوسَى وهَاَرُونَ وكَل ً ذيِنَ وجََدوُهُ يحَْتطَبُِ حَطبَا ال
هُ لمَْ يعُلْنَْ مَاذاَ الجَْمَاعةَِ.34فوَضََعوُهُ فيِ المَْحْرَسِ لأنَ
جُــلُ. يقُْتـَـلُ الر ً ب لمُِوسَــى، قتَلاْ ــلُ بهِِ.35فقََــالَ الــر يفُْعَ
ُةِ.36فأَخَْرَجَهُ كل يرَْجُمُهُ بحِِجَارَةٍ كلُ الجَْمَاعةَِ خَارجَِ المَْحَل
ةِ ورََجَمُوهُ بحِِجَارَةٍ، فمََاتَ كمََا الجَْمَاعةَِ إلِىَ خَارجِِ المَْحَل
ب لمُِوسَى،38قلُْ لبِنَيِ مُوسَى.37وقَاَلَ الر ب أمََرَ الر
ً فيِ أذَيْاَلِ ثيِاَبهِمِْ فيِ إسِْرَائيِلَ أنَْ يصَْنعَوُا لهَمُْ أهَدْاَبا
ــنْ ــةً مِ َ ْــلِ عِصَاب ــدبِْ الذي ــى هُ َ ــوا علَ ُ ــالهِمِْ، ويَجَْعلَ َ أجَْي
ُ39فتَكَوُنُ لكَمُْ هدُبْاً، فتَرََونْهَاَ وتَذَكْرُُونَ كل.ِأسَْمَانجُْوني
ــوبكِمُْ ُ ــونَ ورََاءَ قلُ َ تطَوُفُ ــا، ولاَ ب وتَعَمَْلوُنهََ ــر َــا ال وصََاي
ـَـذكْرُُوا ـَـيْ ت ــا40لكِ ـُـمْ فاَسِــقُونَ ورََاءَهَ تـِـي أنَتْ ـُـمُ ال وأَعَيْنُكِ
ب سِينَ لإلِهَكِمُْ.41أنَاَ الروصََاياَيَ وتَكَوُنوُا مُقَد ُوتَعَمَْلوُا كل
ذيِ أخَْرَجَكمُْ مِنْ أرَْضِ مِصْرَ ليِكَوُنَ لكَمُْ إلِهَاً. أنَاَ إلِهَكُمُُ ال

ب إلِهَكُمُْ. الر

bei euch wohnt oder unter euch bei euren
Nachkommen ist, und will dem HERRN ein
Opfer zum süßen Geruch tun, der soll tun,
wie ihr tut.15Der ganzen Gemeinde sei eine
S a t z u n g ,  e u c h  s o w o h l  a l s  d e n
Fremdlingen; eine ewige Satzung soll das
sein  euren  Nachkommen,  daß  vor  dem
HERRN  der  Fremdling  sei  wie  ihr.16Ein
Gesetz,  ein  Recht  soll  euch  und  dem
Fremdling sein, der bei euch wohnt.17Und
d e r  H E R R  r e d e t e  m i t  M o s e  u n d
sprach:18Rede mit den Kindern Israel und
sprich  zu  ihnen:  Wenn  ihr  in  das  Land
kommt,  dare in  ich  euch  br ingen
werde,19daß  ihr  esset  von  dem  Brot  im
Lande,  sollt  ihr  dem HERRN eine  Hebe
geben:20als eures Teiges Erstling sollt ihr
einen  Kuchen  zur  Hebe  geben;  wie  die
Hebe von der Scheune,21also sollt ihr auch
dem  HERRN  eures  Teiges  Erstling  zur
Hebe geben bei euren Nachkommen.22Und
wenn  ihr  aus  Versehen  dieser  Gebote
irgend  eins  nicht  tut,  die  der  HERR zu
Mose geredet  hat,23alles,  was der  HERR
euch durch Mose geboten hat,  von dem
Tage an, da er anfing zu gebieten auf eure
Nachkommen;24wenn nun ohne Wissen der
Gemeinde etwas versehen würde, so soll
die ganze Gemeinde einen jungen Farren
aus den Rindern zum Brandopfer machen,
zum  süßen  Geruch  dem  HERRN,  samt
seinem Speisopfer,  wie es recht ist,  und
einen  Ziegenbock  zum  Sündopfer.25Und
der Priester soll also die ganze Gemeinde
der  Kinder  Israel  versöhnen,  so  wird's
ihnen  vergeben  sein;  denn  es  ist  ein
Versehen.  Und  sie  sollen  bringen  solch
ihre Gabe zum Opfer dem HERRN und ihr
Sündopfer  vor  dem  HERRN  über  ihr
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Versehen,26so wird's vergeben der ganzen
Gemeinde  der  Kinder  Israel,  dazu  auch
dem  Fremdling,  der  unter  euch  wohnt,
weil das ganze Volk an solchem versehen
teilhat.2 7Wenn  aber  eine  Seele  aus
Versehen  sündigen  wird,  die  soll  eine
j ä h r i g e  Z i e g e  z u m  S ü n d o p f e r
bringen.28Und der Priester soll versöhnen
solche Seele, die aus Versehen gesündigt
hat, vor dem HERRN, daß er sie versöhne
und ihr vergeben werde.29Und es soll ein
Gesetz  sein  für  die,  so  ein  Versehen
begehen, für den Einheimischen unter den
Kindern Israel und für den Fremdling, der
unter ihnen wohnt.30Wenn aber eine Seele
aus  Freve l  e twas  tu t ,  e s  se i  e in
Einheimischer  oder  Fremdling,  der  hat
den HERRN geschmäht. Solche Seele soll
ausgerottet werden aus ihrem Volk;31denn
sie  hat  des  HERRN Wort  verachtet  und
sein  Gebot  lassen  fahren.  Ja,  sie  soll
ausgerottet  werden;  die  Schuld  sei
ihr.32Als nun die Kinder Israel in der Wüste
waren, fanden sie einen Mann Holz lesen
am  Sabbattage.3 3Und  die  ihn  darob
gefunden  hatten,  da  er  das  Holz  las,
brachten sie ihn zu Mose und Aaron und
vor die ganze Gemeinde.34Und sie legten
ihn  gefangen;  denn  es  war  nicht  klar
ausgedrückt,  was  man  mit  ihm  tun
sollte.35Der HERR aber  sprach zu  Mose:
Der  Mann  soll  des  Todes  sterben;  die
ganze  Gemeinde  soll  ihn  steinigen
draußen  vor  dem  Lager.36Da  führte  die
ganze Gemeinde ihn hinaus vor das Lager
und steinigten ihn, daß er starb, wie der
HERR dem Mose geboten hatte.37Und der
HERR  sprach  zu  Mose:38Rede  mit  den
Kindern Israel und sprich zu ihnen, daß sie
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sich Quasten machen an den Zipfeln ihrer
Kleider  samt  allen  ihren  Nachkommen,
und blaue Schnüre auf die Quasten an die
Zipfel  tun;39und sollen euch die  Quasten
dazu  dienen,  daß  ihr  sie  ansehet  und
gedenket aller Gebote des HERRN und tut
sie,  daß  ihr  nicht  von  eures  Herzens
Dünken  noch  von  euren  Augen  euch
umtreiben  lasset  und  abgött isch
werdet.40Darum sollt ihr gedenken und tun
alle meine Gebote und heilig sein eurem
Gott.41Ich  bin  der  HERR,  euer  Gott,  der
euch aus Ägyptenland geführt hat, daß ich
euer Gott wäre, ich, der HERR, euer Gott.


